
INSTRUÇÕES PARA A CORRETA INSTALAÇÃO 
DAS ESTRUTURAS VERTICAIS DO BLOCO 
DE VIDRO DA LINHA BASIC PELO
 SISTEMA TRADICIONAL

Importante: Ler cuidadosamente as instruções antes de começar a instalação.

Materiais necessários para a instalação (Não incluídos nas caixas de blocos de vidro da Seves)
- Argamassa para bloco de vidro branco ou cinza (dependendo da cor desejada do conjunto)
- Junta de expansão com adesivo num dos lados com 6 mm de espessura
- Junta de dilatação (Espessura da dilatação 1 cm em PVC não compressivo ou similar)
- Reforço de ferro galvanizado com diâmetro de 6 mm
- Espaçadores de plástico da SEVES* para 10 ou juntas de 16mm 
- Tinta protetora transparente em volta das juntas; vedante elástico em volta do perímetro da estrutura para 
evitar que as juntas quebrem quando em contato com outras estruturas.
* Recomenda-se a compra do produto SEVES

CONSUMO do material indicativo por m2 (parede reta)*
Bloco de vidro   
TAMANHO (cm)     Peso médio da unidade (kg)    10mm juntas*                  16mm juntas*
19x19x8        2,25                                       25                  23
19x9 x8        1,45                                       50                  46
* Para paredes curvas, mudam-se as quantidades. Para informações ulteriores contatar a Assistência Técnica da SEVES. 
Argamassa de cimento: 25 kg/m2 para a instalação e acabamento da junta de bloco de vidro.
Junta de dilatação: soma dos lados de sustentação verticais e horizontais superior da parede.
Junta de deslizamento: lado inferior da parede.
Reforços / Vergalhões de Aço: 12 metros lineares por m2 (estrutura vertical e horizontal)
Espaçadores: Usar a fórmula seguinte para calcular o número de espaçadores necessários para a instalação: 
D = (n + I) x (m + 1) Onde: D = número de espaços / n = número de elementos de vidro horizontais / 
m = número de elementos de vidro verticais.

Importante: Ler as instruções cuidadosamente antes de iniciar a instalação.

1-FASE PRELIMINAR 
Construções feitas com blocos da linha basic devem atender os limites de tamanhos se-
guintes:
Superfície (hxL)<= 15m2 Altura (h)<= 6m Extensão (L)<=7,5m
as paredes da linha basic não devem suportar cargas. Deve-se evitar carga estrutural extra 
da parte de cima e / ou da lateral.

Certificar-se de que as estruturas de suporte estão aprumadas e niveladas. Limpar a su-
perfície de contato. Configurar as dimensões da parede.
Colocar duas ripas de madeira horizontalmente na superfície onde a parede será con-
struída. Posicionar os guias verticais 60-80cm à parte para assegurar que a parede esteja 
perfeitamente aprumada (no caso de paredes curvas, os guias verticais devem ser colo-
cados em cada dois blocos).

Colocar uma junta de dilatação entre as duas ripas na base do painel e colocar a junta de 
dilatação nas laterais do painel. Aplicar a argamassa entre as ripas da base acima da junta 
de dilatação. Recomenda-se uma espessura mínima de 3 cm.
Marcar no lado vertical os pontos onde os orifícios serão feitos para inserir as barras de 
ferro galvanizado

2- FASE DE INSTALAÇÃO 
Antes de proceder com a instalação, VERIFICAR A INTEGRIDADE DE CADA BLOCO DE 
VIDRO DA LINHA BASIC. A SEVES garante o produto até que ele seja instalado.
Pegar o primeiro bloco e aplicar a argamassa de cimento com a colher de pedreiro de um 
lado. Colocar esse lado oposto à parede ao lado da junta de expansão e alinhado com as 
ripas da base. Deverá haver um espaço de pelo menos 1 cm entre o bloco de vidro e a junta 
de expansão que deverá ser enchida com a argamassa de cimento. 

Pegar o próximo bloco e repetir a operação já descrita tomando cuidado para deixar o 
lado com a argamassa de cimento do próximo bloco perto daquele já assentado. Inserir o 
primeiro espaçador de plástico entre os dois tijolos e repetir a operação de assentamento 
do bloco, colocando o próximo espaçador, até completar a primeira fileira. 

Assentar a barra de ferro galvanizado acima do espaçador, na camada horizontal da argamassa 
de cimento, inserindo as extremidades nos orifícios previamente preparados na estrutura. Cer-
tificar-se de que o reforço está circundado pela argamassa de cimento e não toca o bloco. Com 
a barra no lugar, encha o orifício com um material que possa absorver possíveis movimentos 
estruturais. As barras de reforço são usadas tanto nas juntas verticais quanto nas horizontais. 
Após cada barra de reforço ser assentada no seu lugar, verificar se o bloco de vidro está perfeita-
mente nivelado e aprumado. Antes de assentar a última fileira, colocar a junta de expansão no 
teto. Remover o excesso de argamassa de cimento entre os blocos [Rejuntar as juntas frontais] 
e certificar-se de que qualquer argamassa de cimento entre o bloco de vidro e a estrutura, nas 
laterais e no topo, seja removida antes de completamente seca.

3- FASE DE ACABAMENTO, LIMPEZA E PROTEÇÃO 
Rematar as juntas somente quando a argamassa de cimento estiver completamente en-
durecida. Remover as abas externas dos espaçadores usando uma ferramenta que não
arranhe o vidro.

Aplicar o rejuntamento com uma colher de pedreiro de emboço, tomando cuidado para en-
cher completamente as juntas. Esperar até que o acabamento comece a endurecer e iniciar 
a limpeza suavemente, com uma esponja limpa e úmida, a fim de tornar a superfície macia. 
Quando as juntas estiverem úmidas, começar a fase de limpeza de cada bloco, usando uma 
esponja ou um pano limpo, lavando-o periodicamente em água limpa, tomando cuidado 
para não arranhar o vidro. 

Para evitar possíveis coventículos e manchas da argamassa de cimento endurecidas na superfície do bloco, usar 
ácido hidroclorídrico em solução (por exemplo, ácido muriático, removedor de crosta e calcáreo ou similar) ou ácido 
acético (por exemplo, vinagre de vinho branco), tomando cuidado para não passar sobre as juntas, assim como 
tomando as precauções pessoais. Não usar solventes oleosos, ácido hidrofluorídrico ou soluções alcalinas 
fortes (por exemplo, soda ou similar ) para limpar o bloco de vidro Seves  
Uma vez estando a fase de limpeza terminada e verificada quanto a estar completamente seca, selar a junta externa 
usando vedante elástico para evitar quebra ao longo da junta de expansão. 
Pelas mesmas razões, usar um silicone protetor à prova d´água ao longo das juntas. Esses líquidos são completa-
mente transparentes e conferem uma garantia de extensão suplementar à superfície do tijolo.
N: Para a instalação do bloco elaborado jateado,  o filme que protege a superfície acetinada deve ser removido 
antes da fase de acabamento. Quaisquer traços de adesivo do filme remanescente na superfície do bloco deve ser 
removido com água quente e um pedaço de sabão ou usando uma esponja não abrasiva com acetona.
Para todos os materiais à prova d´água – incluindo o vedante em volta do perímetro e o à prova d´água aplicado nas 
superfícies das juntas, seguir cuidadosamente as instruções do fabricante.

A Brilly Collection é recomendada apenas para aplicação em interiores e armazenamento a uma tem-
peratura acima recommended 0°C/32°F. Para maiores informações sobre a instalação do bloco de vidro da 
SEVES, recomenda-se a leitura do “Guia Técnico do bloco de vidro  Seves” 

N.B.: A linha Basic do bloco de vidro Seves está certificada de acordo com as normas européias DIN 
18175/77 – EN 1051/1 e 1051/2 e a brasileira NBR 14899-1.
A SEVES não assume responsabilidade para as instalações que não tiverem sido feitas de acordo com as in-
struções do fabricante. Para maiores informações, favor contatar a Assistência Técnica SEVES no Brasil .
SEVES GLASSBLOCK Brasil S.A., Av. Lucio Thomé Feteira 312 Parte CEP 24415-000 São Gonçalo - RJ - Brasil 
Tel. +55 (21)3707.9108 – Fax +55 (21)3707.9113 www.sevesglassblock.com- info@sevesglassblock.com

INSTRUÇÕES DA INSTALAÇÃO PT
INSTRUCCIONES DE USO 
PARA UNA CORRECTA INSTALACIÓN 
DE PAREDES VERTICALES EN BLOQUE DE VIDRIO 
DE LA LINEA BASIC CON EL SISTEMA TRADICIONAL.

Importante: Leer atentamente las instrucciones de uso antes de proceder a la instalación.

Materiales necesarios para la instalación (no incluídos en las cajas de bloques de vidrio de Seves glassblock)
-Vetromalta SEVES* Mortero blanco o gris  (según el color deseado para la junta) 
-junta de dilatación adhesiva por un lado de espesor 6 mm
-junta de deslizamiento (tira de espesor 1mm de pvc indeformable o similar)
-varillas de acero inoxidable* o galvanizado de diametro 6 mm 
-distanciador de plástico SEVES* de 10 o 16 mm
-liquido impermeabilizante para juntas, sellador para extender en los lados que están en contacto con los apoyos 
perimetrales
*Se aconseja comprarlo en SEVES.

CONSUMO orientativo de material por m2 (pared lineal)*
Bloque de vidrio   
Formato (cm)        Peso medio Unitario (kg)         Junta de 10 mm*          Junta de 16 mm*
19x19x8        2,25                                    25              23
19x9 x8        1,45                                    50              46
* En paredes curvas las cantidades varían. Para más información contactar con Asistencia Técnica SEVES.
Mortero: 25 kg/mq para la instalación y el rejuntado.
Juntas de dilatación: la suma de los lados de apoyo vertical y horizontal superior de la pared.
Junta de deslizamiento: base inferior de la pared.
Hierros de armado/varillas: 12 metros lineales por m2 (armado vertical y horizontal)
Distanciadores: para calcular el número de distanciadores necesarios para la instalación, usar la siguente fórmula D = (n 
+ I) x (m + 1) donde: D=n° distanciadores  / n=n° bloques de vidrio horizontales / m=n° bloques de vidrio verticales.

Importante: Leer atentamente las instrucciones de uso antes de iniciar la colocación .

1- FASE PRELIMINAR 
Realizar los paños de bloque de vidrio de la linea Basic teniendo en cuenta los siguien-
tes límites dimensionales: Superficie (hxL)<= 15m2    Altura (h)<= 6m   Largura 
(L)<=7,5m. Considerar las paredes realizadas con bloques de vidrio de la linea Basic 
como  autoportantes  evitando gravarlas con cargas que provengan  de paredes supe-
riores y/o laterales.

Verificar la horizontalidad y la verticalidad de los planos de apoyo/anclaje con la ayuda 
de un nivel. Limpiar las superficies de contacto. Replantear la superficie que ocupará la 
pared (espesor, largura y altura). Delimitar la base de la pared con la ayuda de dos listo-
nes de madera. Colocar los regles a una distancia entorno a 60 – 80 cm de altura, para 
controlar la verticalidad de la pared (en caso de paredes curvas los regles se colocarán  
cada dos bloques de vidrio).

Colocar la junta de deslizamiento entre los dos listones de madera en la base de la pared, 
después colocar la junta de dilatación en las paredes verticales. Preparar la base inferior 
poniendo directamente la vetromalta sobre la junta de deslizamiento. Se aconseja un 
espesor mínimo de 3 cm. Señalar en los laterales los puntos en los que se harán los aguje-
ros que alojarán las varillas de acero inoxidable/galvanizado para armar la pared. 

2- EJECUCIÓN 
Antes de proceder a su instalación VERIFICAR LA INTEGRIDAD DE CADA UNO DE LOS 
BLOQUES DE LA LINEA BASIC. SEVES garantiza el producto hasta el momento de la 
instalación. Coger el primer bloque y extender el mortero con la paleta en uno de los 
lados del bloque.Colocar el bloque contra la pared alineándolo con la base de cemento 
y poniendo el lado con el mortero contra la junta de dilatación, mantener con ésta una 
distancia de al menos  1cm y rellenar con el mortero el espacio.

Coger el siguiente bloque y repetir las operaciones ya descritas teniendo cuidado en po-
ner el lado con el mortero junto al bloque ya colocado. Colocar el primer distanciador de 
plástico entre los dos bloques y repertir la operación de colocación de los bloques y los 
distanciadores hasta completar la fila.

Posicionar en horizontal la primera varilla de acero inoxidable, metiendo uno de los extremos 
en el agujero practicado anteriormente en la pared - rellenar el agujero una vez colocada la 
varilla con un material que permita la absorción de posibles movimientos - y apoyar  directa-
mente la varilla en el distanciador de plástico. Con la fila terminada, verificar  la verticalidad y 
la horizontalidad de la pared. Asegurar la colocación de varillas de armado tanto para las juntas 
horizontales como para las verticales evitando que vayan a tocar el vidrio. Antes de colocar la 
última fila poner en el techo la junta de dilatación. Limpiar todo el sobrante de mortero entre 
vidrio y vidrio y entre el vidrio y la estructura perimetral antes de que endurezca.

3- FASE DE ACABADO, LIMPIEZA Y PROTECCIÓN
Antes de hacer el rejuntado, verificar que el mortero haya fraguado. Arrancar el lado del 
distanciador que sobresale con un instrumento que no raye la superficie del vidrio.

Extender la  vetromalta/mortero con una espátula o una llana flexible, teniendo cuidado 
de rellenar bien las juntas. Esperar a que el rejuntado fragüe e iniciar delicadamente, con 
una esponja húmeda y limpia, el alisado más fino. Con el rejuntado todavía húmedo, 
empezar la operación de limpieza de cada uno de los vidrios usando una esponja o un 
trapo suave limpio y mojado, teniendo cuidado en aclararlo frecuentemente en agua 
limpia  para no rayar los vidrios. 

Para eliminar posibles halos y manchas de vetromalta/mortero endurecida sobre los bloques de vidrio aplicar una 
solución de ácido clorhídrico (por ejemplo ácido muriático, productos anticalcáreos o similares) o ácido acético (por 
ejemplo vinagre de vino blanco) con cuidado para no pasar por las juntas y tomando las debidas precauciones de 
protección personal.  No utilizar, para la limpieza, disolventes oleosos, acido fluorhídrico o soluciones 
altamente alcalinas (por ejemplo sosa caústica o sustancias análogas). 
Terminada la limpieza de la pared, y una vez que se compruebe que se ha secado completamente, sellar, con un material 
idóneo, los puntos de contacto perimetrales de la pared para evitar filtraciones de agua. Por los mismos motivos proteger la 
pared de filtraciones aplicando con un pincel en las juntas, un líquido impermeabilizante a base de silicona, Estos líquidos 
son completamente transparentes y confieren una garantía añadida a la duración de la superficie de bloque de vidrio. 
Nota: Para la colocación de bloques con acabado satinado a la arena, la película que les protege debe quitarse sola-
mente cuando se haga el rejuntado y los residuos del pegamento que puede dejar esta película deberán ser eliminados 
con agua caliente ligeramente jabonosa, o si fueran persistenes con acetona o tricloroetileno usando una esponja 
no abrasiva. Por lo que respecta al uso de materiales impermeabilizantes a base de silicona y selladores, respetar 
escrupulósamente las instrucciones de uso del productor.
 
La Brilly Collection se aconseja para la aplicación en interiores y se recomienda almacenarlo a tem-
peraturas superiores a los 0°C/32°F. Para informaciones con más detalle de la colocación de  los bloques les 
aconsejamos la lectura de la “Guía Técnica Seves glassblock” 

NOTA: Los bloques de vidrio de la Linea Basic de Seves glassblock están certificados según la normati-
va europea de referencia DIN 18175/77 – EN 1051/1 e 1051/2.
SEVES no asume responsabilidad alguna  en aquellas  aplicaciones en las que la instalación no haya respe-
tado las indicaciones dadas por el productor. Para información más detallada, se aconseja contactar con 
SEVES Península Iberica. C./Rosas 6, local – 50009 Zaragoza – España  
Tel. +34 (976) 306026 – Fax. +34 (976) 552558 – www.sevesglassblock.com- info@sevesglassblock.com 

INSTRUCCIONES PARA LA INSTALACIÓN ES
POKYNY K INSTALACI 
A ŘÁDNÉMU SESTAVENÍ SVISLÝCH STĚN 
ZE SKLENĚNÝCH TVÁRNIC 
ŘADY “BASIC“ TRADIČNÍM ZPŮSOBEM

Důležité: Před zahájením sestavování stěny si pečlivě prostudujte pokyny pro uživatele.

Materiál potřebný k sestavení stěny (není obsažen v krabicích se skleněnými tvárnicemi Seves glassblock)
- Malta na sklo značky SEVES* v bílé nebo šedé barvě (podle požadované barvy spáry) 
- dilatační spoj* s jednou přilnavou stranou, o tloušťce 6mm
- kluzný resp. vodicí spoj (pásek o tloušťce 1mm vyrobený ze stlačitelného pvc nebo podobného materiálu)
- tyčové prvky  z nerez oceli* o průměru 6mm 
- distanční prvky z umělé hmoty SEVES*, rozměry  10 nebo 16mm
- ochranná kapalina pro spáry, těsnící hmota určená k aplikaci na hrany, které jsou v kontaktu s okolními opěrnými prvky
* Doporučujeme zakoupit u firmy SEVES.

Orientační SPOTŘEBA materiálu na 1 m2 plochy (rovná stěna)*
Skleněné tvárnice  
Formát (cm)     Průměrná hmotnost - jednotková (kg)     Spáry o rozměru 10 mm*      Spáry o rozměru 16 mm*
19x19x8             2,25                                              25                              23
19x9 x8 1,45                                              50                              46
* U zakřivených stěn se potřebné množství liší. V případě nutnosti dalších informací kontaktujte Asistenční 
technický servis firmy SEVES.
Cementová malta: 25 kg/mq pro pokládání a zatmelování.
Dilatační spoje: součet svislých opěrných hran a horní vodorovné hrany stěny.
Kluzný resp. vodicí spoj: spodní rozvinutí stěny.
Armovací ocelové prvky/ tyčové prvky: 12 běžných metrů na 1  m2 (svislá a vodorovná armatura)
Distanční prvky: pro výpočet potřebného množství distančních prvků k instalaci použijte následující vzorec: D = (n + I) x 
(m + 1), kde: D=počet distančních prvků / n=počet vodorovných prvků ve skle / m=počet svislých prvků ve skle

Důležité: Před započetím sestavování stěny si důkladně prostudujte pokyny pro uživatele

1-PŘÍPRAVNÁ FÁZE 
Při realizaci panelů ze skleněných tvárnic řady Basic respektujte následující rozměrová 
omezení: 
Plocha (hxL)<= 15m2    Výška (h)<= 6m   Délka (L)<=7,5m
Stěny vytvořené tvárnicemi řady Basic považujte za samonosné, v žádném případě je 
nezatěžujte břemeny či zatěžováním horními a/nebo bočními stěnami.

Ověřte, zda je opěrná rovina/kotvící plocha dokonale svislá i vodorovná, použijte přitom 
vodováhu. Očistěte kontaktní plochy. Narýsujte prostorové rozměry stěny (tloušťka, 
délka a výška). Vymezte základnu stěny pomocí dvou dřevěných lišt. Rozmístěte kalan-
dry (válce n. sloupky) na vzdálenost přibližně 60 – 80 cm, abyste zkontrolovali svislost 
stěny (v případě, že se jedná o zakřivené stěny, umístěte kalandry vždy po každých dvou 
skleněných blocích).

Umístěte kluzný resp. vodicí spoj mezi dvě dřevěné lišty v základu stěny, poté umístěte 
dilatační spoj na obvodové stěny. Připravte vyvýšený pás tak, že vylijete maltu na sklo 
přímo na kluzný resp. vodicí spoj. Doporučovaná minimální tloušťka 3 cm.
Na boční opěře vyznačte body, ve kterých budou provedené otvory k uložení tyčoviny z 
nerez oceli za účelem armování.

2-PROVEDENÍ
Před započetím sestavování stěny si  OVĚŘTE CELISTVOST KAŽDÉ JEDNOTLIVÉ TVÁR-
NICE ŘADY BASIC. SEVES poskytuje záruku na výrobek až do okamžiku jeho insta-
lace. Vezměte první tvárnici a zednickou lžící rozetřete maltu po jedné straně. Umístěte 
tvárnici proti zdi a současně ji vyrovnejte do roviny na pásu, položte stranu s maltou proti 
dilatačnímu spoji a udržujte od tohoto spoje odstup alespoň 1 cm, poté vyplňte vzniklý 
meziprostor maltou.

Vezměte další tvárnici a zopakujte shora popsaný postup, dávejte přitom pozor, abyste 
položili stranu s maltou vedle té, která byla položena předtím. Nyní vložte první distanční 
prvek z umělé hmoty mezi tyto dva skleněné kusy a dále opakujte postup pokládání 
skleněných prvků a distančních prvků, dokud nedokončíte celou řadu.

Umístěte vodorovně první nerezovou ocelovou tyč oceli tak, že jeden její konec nasunete do 
otvoru, který jste vytvořili předtím proti zdi, a ustavte ji přímo na distanční prvky z umělé 
hmoty. Po dokončení celé řady zkontrolujte svislost a vodorovnost stěny. Počítejte s vložením 
armovacích tyčových prvků jak u vodorovných spár, tak u svislých spár, zabraňte tomu, aby 
se tyto prvky dotýkaly skla. Předtím, než budete pokládat poslední horní řadu, umístěte pro-
ti stropu dilatační spoj. Vyčistěte veškeré zbytky malty mezi jednotlivými skleněnými kusy a 
dále mezi skleněnými kusy a obvodovými konstrukcemi, ještě než malta ztuhne.

3-DOKONČOVACÍ FÁZE, FÁZE ČIŠTĚNÍ A OCHRANY
Před zahájením tmelení zkontrolujte, zda malta řádně doschla. Odstraňte vnější 
destičky distančních prvků z umělé hmoty, použijte přitom takový nástroj, aby nedošlo 
k poškrábání povrchu skla.

Rozetřete maltu na sklo měkkým hladítkem, dávejte přitom pozor, abyste řádně vypl-
nili spáry. Vyčkejte, až tmel zatuhne a poté jej začněte lehce vyhlazovat pomocí vlhké, 
čisté houby, dokud je tmel ještě vlhký. Začněte s čištěním jednotlivých skleněných kusů, 
používejte přitom houbu nebo měkký, čistý a navlhčený hadřík. Hadřík je nutno často 
máchat v čisté vodě; dávejte také pozor, abyste nepoškrábali sklo. 

V případě, že je nutné odstranit ze skla případné zatvrdlé šmouhy či skvrn od malty použijte roztok kyseliny chlo-
rovodíkové (například kyselinu solnou, produkty k odstranění vodního kamene a jim podobné produkty) nebo ky-
selinu octovou (například bílý vinný ocet), dávejte přitom pozor, abyste nepřejížděli po spárách, používejte rovněž 
veškeré prostředky osobní ochrany. Při čištění nepoužívejte olejová rozpouštědla, kyselinu fluorovodíko-
vou nebo silně alkalické roztoky (například sodu nebo podobné látky).
Po vyčištění stěny a kontrole, zda řádně vyschla, utěsněte styčná obvodová místa stěny vhodným materiálem, aby 
nedocházelo k pronikání vody. Z téhož důvodu je nutné stěnu opatřit ochranou proti průsakům vody – natřete spáry 
impregnačním roztokem na silikonové bázi. Tyto roztoky jsou naprosto průhledné a navíc poskytují další záruku, 
pokud jde o životnost plochy ze skleněných tvárnic.
POZN: Při instalaci tvárnic s pískovaným povrchem musí být krycí ochranná fólie odstraněna až v okamžiku tmelení 
spár.  Případné zbytky lepidla z fólie je nutno odstranit jemnou, neabrazivní houbou a slabým roztokem teplé 
mýdlové vody nebo, jsou-li tyto zbytky více odolné, acetonem či organickým rozpouštědlem.
Při používání impregnačních tmelů na silikonové bázi a těsnících materiálů je nutno přísně dodržovat pokyny pro 
uživatele vydané výrobcem.

Brilly Collection, doporučuje se aplikovat  pouze do interiérů a skladovat při teplotách vyšších než 
0°C/32°F. Podrobnější informace k pokládání bloků viz  “Technická příručka Seves glassblock” 

UPOZORNĚNÍ:  Ŕada Basic společnosti Seves glassblock je certifikovaná dle evropských norem DIN 
18175/77-  EN 1051/1 a 1051/2. 

Společnost SEVES neodpovídá za aplikace, při jejichž instalaci nebyly respektovány pokyny poskytnuté 
výrobcem. Pro podrobné informace kontaktujte Asistenční technický servis SEVES. 
Seves Spa, Via R.Giuliani 360-50141 Firenze – Italy 
Tel. +39 055 44951 – Fax +39 055 455295 –  www.sevesglassblock.com- info@sevesglassblock.com

ISTRUCŢIUNI PENTRU MONTAJUL 
CORECT AL STRUCTURILOR VERTICALE 
DIN CĂRĂMIDĂ DE STICLĂ 
MODEL BASIC LINE ÎN SISTEM TRADIŢIONAL.

Important: Citiţi cu atenţie instrucţiunile înaintea începerii montajului.

Materialele necesare pentru montaj (Neincluse în cutiile cu cărămida de sticlă Seves)
- Mortar « Vetromalta » SEVES* alb sau gri (în funcţie de culoarea dorită pentru rost)
- Bandă rost de dilatare* adezivă pe o latură, 6 mm grosime.
- Bandă rost de alunecare (bandă de grosime 1 mm din PVC necompresibil sau similar)
- Armătură de rezistenţă inoxidabilă* diametru 6 mm
- Distanţiere de plastic SEVES* pentru rosturi de 10 sau 16mm
- Lac transparent protector pentru rosturi, mastic elastic pe perimetrul structurii pentru prevenirea fisurării ro-
sturilor de contact cu alte structuri.
* se recomandă achiziţia produselor de la SEVES

CONSUMUL informativ de material pe m2 (perete rectiliniu)*
Cărămidă de sticlă
Format (cm)          Greutate medie/bucată (kg)         rost* 10mm           rost* 16mm
19x19x8                    2,25                                            25           23
19x9 x8        1,45                                            50           46
* Pentru pereţi curbi se schimbă cantităţile. Pentru informaţii suplimentare contactaţi Serviciul Asistenţă Tehnică Seves.
Mortar de ciment: 25 kg/m2 pentru montaj şi rostuirea cărămizilor de sticlă.
Rost de dilatare: Suma laturilor verticale laterale şi a laturii orizontale superioare.
Rost de alunecare: Latura orizontală inferioară a peretelui.
Armătura de rezistenţă/Bare: 12 metri lineari pe m2 (pentru armarea orizontală şi verticală)
Distanţiere: Pentru calculul numărului de distanţiere necesare montajului folosiţi formula următoare: 
D = (n + I) x (m + 1)  unde: D= numărul de distanţiere / n=numărul de rânduri orizontale de cărămidă de sticlă 
/ m= numărul rânduri verticale de cărămidă de sticlă.

Important: Citiţi cu atenţie instrucţiunile înaintea începerii montajului.

1-FAZA PRELIMINARĂ
Realizaţi pereţii de cărămidă de sticlă Basic Line ţinând cont de următoarele limite dimen-
sionale: Suprafaţa (hxL)<= 15m2 Înălţimea (h)<= 6m Lungimea (L)<=7,5m
Pereţii din cărămida de sticlă Basic Line nu sunt portanţi, de aceea este important să fie 
evitate încărcări provenite din structura de deasupra şi/sau laterală.

Verificaţi orizontalitatea şi verticalitatea laturilor de reazem/ancoraj cu ajutorul unei nive-
le cu bulă de aer. Curăţaţi suprafeţele de contact. Trasaţi dimensiunile peretelui (grosime, 
lungime şi înălţime). Delimitaţi cu ajutorul a două şipci de lemn baza peretelui. Montaţi 
repere pe verticală la 60-80 cm distanţă pentru controlarea verticalităţii peretelui (în cazul 
pereţilor curbi reperele se poziţionează la fiecare al doilea rând de cărămidă).

Poziţionaţi banda de alunecare între cele două şipci de lemn la baza peretelui, iar apoi 
montaţi rostul de dilatare pe celelalte laturi perimetrale. Aplicaţi mortar între cele două 
şipci de la baza peretelui. Se recomandă o grosime minimă de 3 cm.
Marcaţi pe laturile verticale locurile unde se vor face găurile pentru ancorarea barelor de 
armătură.

2.FAZA MONTAJULUI
Înaintea începerii montajului, VERIFICAŢI INTEGRITATEA FIECĂREI CĂRĂMIZI DE 
STICLĂ BASIC LINE, SEVES garantează produsul până la faza de montaj. Luaţi prima 
cărămidă şi aplicaţi mortar de ciment cu mistria pe o latură. Plasaţi această cărămidă cu 
latura acoperită cu mortar spre rostul de dilatare, aliniată cu şipcile de lemn. Trebuie lăsat 
un spaţiu de min. 1 cm  între cărămidă şi banda de rost, spaţiu ce va fi umplut cu mortar. 

Luaţi următoarea cărămidă şi repetaţi operaţia descrisă anterior, având grijă să aşezaţi 
cărămida cu latura cu mortar spre cărămida deja montată. Introduceţi primul distanţier 
de plastic şi repetaţi operaţia de aşezare a cărămizilor şi distanţierelor până la terminarea 
rândului. 

Aşezaţi prima bară de armătură inoxidabilă deasupra distanţierului, în patul de mortar orizon-
tal, introducând capetele în găurile realizate în prealabil în structură. Asiguraţi-vă că bara este 
acoperită de jur împrejur cu mortar şi că nu atinge cărămida de sticlă. Odată poziţionată bara, 
umpleţi găurile cu un material care poate prelua eventualele mişcări ale structurii. Barele de 
armătură se montează atât în rosturile verticale cât şi cele orizontale. După poziţionarea fiecărei 
armături verificaţi orizontalitatea şi verticalitatea peretelui. Înaintea aşezării ultimului rând 
montaţi banda pentru rostul de dilatare pe tavan. Îndepărtaţi mortarul în exces dintre cărămizi 
[răzuiţi şi adânciţi rosturile]. Îndepărtaţi de asemenea mortarul în exces dintre cărămizile de 
sticlă şi elementele de structura laterală şi superioară înainte de a se întări.

3-FAZA DE FINISARE, CURĂŢARE ŞI PROTECŢIE. 
Finisaţi rosturile numai după ce mortarul este complet întărit. Îndepărtaţi plăcuţele exte-
rioare ale distanţierelor cu o unealtă care să nu zgârie sticla.

Aplicaţi mortarul “Vetromalta” cu ajutorul unei mistrii de plastic, având grijă să umpleţi 
complet rosturile. Aşteptaţi ca mortarul să facă priză, iar apoi începeţi în mod delicat, cu 
ajutorul unui burete curat şi umed să lustruiţi rosturile. Cu mortarul încă umed începeţi 
curăţarea fiecărei cărămizi de sticlă, utilizând un burete sau o lavetă curată, clătind fre-
cvent în apă curată şi având grijă să nu zgâriaţi sticla.

 
Pentru evitarea unor pete de mortar întărit pe suprafaţa cărămizilor de sticlă, curăţaţi cu o soluţie 
hidrocloridă (de exemplu acid clorhidric, produse anti-calcar sau similare) sau cu acid acetic (de exemplu 
oţet din vin) având grijă să nu treceţi peste rosturi şi adoptând măsurile de protecţie personale impuse. 
Nu utilizaţi pentru curăţare solvenţi uleioşi, acid fluorhidric sau soluţii puternic alcaline (de exemplu 
sodă sau similar) pentru a curăţa cărămida de sticlă Seves
De îndată ce faza de curăţare este terminată, iar suprafeţele sunt complet uscate, sigilaţi cu masticuri elastice 
rosturile perimetrale pentru a evita fisurarea în lungul rosturilor de dilatare.  Pentru aceleaşi motive utilizaţi lacuri 
siliconice impermeabile pentru restul rosturilor. Aceste lacuri sunt complet transparente şi conferă o garanţie 
suplimentară asupra suprafeţei cărămizii de sticlă. 
N: Pentru instalarea cărămizilor de sticlă cu feţele sablate folia de protecţie nu trebuie îndepărtată înaintea fazei 
de finisare. Orice urmă de adeziv lăsată de folia de protecţie trebuie îndepărtată cu apă caldă cu puţin săpun sau 
utilizând un burete neabraziv îmbibat cu acetonă. Pentru toate produsele de impermeabilizare – inclusiv masticul 
perimetral şi lacul impermeabilizator aplicat pe rosturi, urmaţi cu grijă instrucţiunile producătorului.

Brilly Collection, se recomandă aplicarea în interior şi stocarea la temperaturi mai mari de 0°C/32°F. 
Pentru alte informaţii referitoare la montajul cărămizilor de sticlă Seves vă recomandăm să lecturaţi “Ghidul Tehnic 
al cărămizilor de sticlă Seves”

NB: Gama de cărămizi de sticlă “Basic Line” produsă de Seves este certificată în conformitate cu norme-
le Europene DIN 18175/77 – EN 1051/1 şi 1051/2
SEVES nu îşi asumă nici o responsabilitate pentru montajele care nu au fost efectuate în conformitate cu 
instrucţiunile producătorului. 
Pentru alte informaţii vă rugăm să contactaţi Serviciul Asistenţă Tehnică SEVES 
Seves Spa, Via R.Giuliani 360-50141 Firenze – Italy
 Ph.+39 055 44951 – Fax. +39 055 455295 –  www.sevesglassblock.com- info@sevesglassblock.com

INSTRUCŢIUNI DE MONTAJ ROPOKYNY K INSTALACI CZ
ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРАВИЛЬНОЙ 
УКЛАДКЕ ВЕРТИКАЛЬНЫХ СТЕН ИЗ 
СТЕКЛОБЛОКОВ ЛИНИИ BASIC ПО 
ТРАДИЦИОННОЙ СИСТЕМЕ

Внимание: Перед укладкой внимательно прочесть инструкцию.

Материалы, необходимые для укладки (не предусмотрена поставка в коробках со стеклоблоками 
Seves glassblock)

-смесь «Vetromalta» SEVES* белого или серого цвета (в зависимости от желаемого цвета стыка) 
-компенсационный стык* связующее вещество толщиной 6 мм с одной стороны
-скользящий стык (лента толщиной 1 мм ПВХ, несжимаемая или  подобная)
-пруты из нержавеющей стали * диаметр 6 мм 
-монтажный пластиковый крестик SEVES* от 10 или 16 мм
-жидкое средство защиты для стыков, герметик для нанесения на стороны, соприкасающейся с соседними опорами 
*Рекомендуется производить закупку материалов у компании  SEVES.

Примерный РАСХОД материалов на  м2 (прямая стена)*
Стеклоблоки   
Размер (см)        Средний штучный вес (кг)      Зазор в 10 мм*            Зазор в 16 мм*
19x19x8        2,25                                       25               23
19x9 x8        1,45                                       50               46
* Для закругленной стены количество может меняться. Для получения дальнейшей информации просьба 
обращаться в Центр технического обслуживания SEVES.
Цементный раствор: 25 кг/м² для укладки и заделки зазоров.
Компенсационные стыки: сумма вертикальных сторон опоры и горизонтальной верхней стороны стены 
Скользящий стык: общая нижняя длина стены.
Арматура/ металлические пруты: 12 линейных метров на м2 (вертикальная и горизонтальная арматура)
Монтажные крестики: для расчета необходимого количества монтажных крестиков используется следующая 
формула: D = (n + I) x (m + 1)  где: D = количество монтажных крестиковi / n = количество горизонтально 
расположенных стеклянных элементов  / m = количество вертикально расположенных стеклянных элементов

Внимание: Перед укладкой внимательно прочесть инструкцию. 

1-Предварительный этап  
Выполнять панели из стеклоблоков Линии Basic  с учетом следующих предельных 
размеров:  Площадь (hxL)<= 15м2    Высота (h)<= 6м   Длина (L)<=7,5м   Рассматривать 
стены, выполненные из стеклоблоков Линии Basic, в качестве самонесущих, при этом 
избегать нагрузки на них со стороны верхних и/или боковых стен.  

При помощи пузырька уровня проверить горизонтальность и вертикальность опорной 
поверхности/поверхности крепления. Очистить поверхности соприкосновения. 
Наметить габаритные размеры стены (толщина, длина и высота). При помощи двух 
деревянных реек наметить границы основания стены. На расстоянии примерно  60 – 80 
см установить подвижные наугольники для проверки вертикальности стены (в случае 
закругленной стены наугольники устанавливаются через каждые два стеклоблока).  

Уложить скользящие стыки между двумя деревянными рейками в основании 
стены и уложить компенсационные стыки на периметральных стенах.  Подготовить 
возвышение, нанося смесь «Vetromalta»  непосредственно на скользящий стык. 
Рекомендуемая минимальная толщина – 3 см.   Наметить на боковой опоре точки, 
в которых будут проделаны отверстия для установки прутов из нержавеющей стали 
для крепления.

2-Выполнение работ
Перед укладкой ПРОВЕРИТЬ ЦЕЛОСТНОСТЬ КАЖДОГО СТЕКЛОБЛОКА  ЛИНИИ 
BASIC. Компания SEVES предоставляет гарантию на изделия до начала 
монтажных работ..Взять первый блок и мастерком нанести раствор с одной 
стороны. Уложить блок у стены, выравнивая его по возвышению.При этом сторона 
со смесью укладывается на компенсационный стык, при сохранении расстояния 
примерно в 1 см  от него. Заполнить смесью создавшееся пространство.   

Взять следующий блок и повторить вышеописанные действия. При этом блок 
укладывается стороной с нанесенной смесью к ранее уложенному блоку. 
Установить первый монтажный пластиковый крестик между двумя блоками. 
Повторить операцию по укладке стеклоблоков и крестиков до конца ряда. 

Установить в горизонтальном положении первый прут из нержавеющей стали; при этом 
основание прута помещается  в ранее проделанное отверстие в стене. После установки 
прута заполнить отверстие материалом, устраняющим возможные смещения. Прут 
устанавливает непосредственно на пластиковые монтажные крестики.  По завершении 
ряда проверить вертикальность и горизонтальность стены. Предусматривать установку 
арматурных прутков как для горизонтальных, так и для вертикальных зазоров, избегая 
их соприкосновения со стеклом. Перед укладкой последнего ряда установить у потолка 
компенсационный стык. Убрать до начала затвердевания излишки смеси между 
стеклоблоками, между стеклоблоками и периметральными структурами.

 3. Этап отделки, полировки и защиты
Перед началом штукатурных работ проверить, высох ли раствор. Удалить внешние 
пластинки пластиковых монтажных крестиков при помощи инструмента, не 
оставляющего царапин на поверхности стекла.  

Наложить смесь “Vetromalta” при помощи мягкой затирки, следя за равномерным 
заполнением зазоров. Подождать, пока смесь схватится, и начать более тонкую затирку 
при  помощи влажной и чистой губки. При еще влажной затирке начать очистку 
отдельных стекол, используя чистые и влажные губку или мягкую ветошь. При этом 
необходимо часто прополаскивать их в чистой воде и стараться не поцарапать стекла.  

Для удаления возможных разводов или пятен раствора, затвердевших на стеклоблоках, использовать 
разведенную соляную кислоту (например, хлористоводородную кислоту, противоизвестковые или подобные 
средства) или уксусную кислоту (например, уксус из белого вина). При этом следить, чтобы раствор не попал на 
зазоры, и принимать необходимые меры личной безопасности. Не использовать для чистки маслянистые 
растворители, фтористоводородную кислоту или растворы с высоким содержанием щелочи 
(например, соду или подобные вещества).  После очистки стены и полного ее высушивания произвести 
герметизацию соответствующим материалом периметральных точек соприкосновения со стеной, во избежание 
проникновения воды. По тем же причинам защитить стену от проникновения воды, нанеся на зазоры 
гидроизоляционную жидкость на силиконовой основе.  Эти жидкости полностью прозрачны и предоставляют 
еще одну гарантию  продолжительности срока службы  поверхности из стеклоблоков. Примечание: при  укладке 
стеклоблоков с сатинированной поверхностью защитная пленка   должны быть снята только в момент заделки 
швов. Возможные остатки клея от пленки могут быть удалены теплой водой с небольшим количеством мыльной 
пены. При сложности их удаления возможно применить ацетон или трихлорид ацетилена, используя неабразивную 
губку.  В отношении использования гидроизоляционных мастик на основе силикона  и герметиков, тщательно 
соблюдать инструкции производителя. Brilly Collection, рекомендуется использовать во внутренних 
помещениях, температура складирования выше 0°C/32°F. Для более подробной информации по укладке 
стеклоблоков рекомендуется обратиться к «Технической инструкции Seves glassblock». 

ПРИМЕЧАНИЕ: Стеклоблоки линии Basic компании Seves glassblock сертифицированы в 
соответствии с европейскими нормативами «DIN 18175/77 – EN 1051/1 и 1051/2».
SEVES не несет ответственность за использование материалов, установка которых 
производится без соблюдения указаний производителя материалов. Для получения более 
подробной информации рекомендуется обращаться в Центр технического обслуживания  SEVES. 
Seves Spa, виа Р. Джулиани 360-50141 Флоренция – Италия
Тел.+39 055 44951 – Факс +39 055 455295 –  www.sevesglassblock.com- info@sevesglassblock.com

ИНСТРУКЦИЯ ПО УКЛАДКЕ RU



VERLEGEANLEITUNG 
FÜR SENKRECHTE WÄNDE 
mit GLASSTEINEN DER BASIC LINE 
NACH DEM HERKÖMMLICHEN SYSTEM

Wichtig: Lesen Sie die Anleitung vor der Verlegung aufmerksam durch.

Erforderliches Material (nicht in den Kartons mit Seves glassblock-Steinen enthalten)
- SEVES Glassteinmörtel*, weiß oder grau (je nach gewünschter Fugenfarbe) 
- Dehnungsfuge*, einseitig selbstklebend, Stärke 6 mm
- Gleitfuge (Streifen aus nicht komprimierbarem PVC o.ä., Stärke 1 mm)
- Bewehrungseisen aus Edelstahl, Durchmesser 6 mm 
- SEVES Verlegekreuze* aus Kunststoff, 10 oder 16 mm
- flüssiger Fugenschutz, an den Kontaktseiten aufzutragender Versiegler
*SEVES-Produkte empfohlen.

MATERIALVERBRAUCH pro m2, Richtwerte (gerade Wand)*
Glassteine 
Format (cm)       Durchschnittsgewicht pro Stück (kg)           10 mm- Fugen*         16 mm- Fugen*
19x19x8        2,25                                                          25                               23
19x9 x8        1,45                                                          50                               46
* Bei gebogenen Wänden können die Mengen variieren. Weitere Informationen erhalten Sie beim SEVES-Kundendienst.
Zementmörtel: 25 kg/m2 für Verlegung und Verfugung.
Dehnungsfugen: Summe der senkrechten Auflageseiten und der waagerechten Oberseite der Wand
Gleitfuge: Unterseite der Wand.
Bewehrungsstahl/Rundstahl: 12 Meter Länge pro m2 (senkrechte und waagerechte Bewehrung)
Verlegekreuze: die Anzahl der erforderlichen Verlegekreuze wird nach folgender Formel berechnet: 
D = (n + I) x (m + 1) Abkürzungen: D = Anz. Verlegekreuze / n = Anzahl waagerechter Glaselemente / 
m = Anzahl senkrechter Glaselemente

Wichtig: Lesen Sie die Anleitung vor der Verlegung aufmerksam durch.

1- VORARBEITEN 
Bauen Sie die Platten aus Glassteinen der Linie Basic und beachten Sie dabei folgende 
Abmessungsgrenzen: 
Fläche (hxL)<= 15 m2    Höhe (h)<= 6 m   Länge (L)<=7,5 m
Wände mit Glassteinen der Basic Line sind als selbsttragend zu betrachten und sollten 
nicht durch  seitliche oder oberhalb liegende Wände belastet werden. 

Überprüfen Sie die waagerechte und senkrechte Ausrichtung der Stütz- bzw. Anker-
flächen mit Hilfe einer Wasserwaage. Reinigen Sie die Kontaktflächen. Zeichnen Sie die 
Wandabmessungen an (Stärke, Länge, Höhe). Begrenzen Sie die Wandbasis mit zwei 
Holzleisten. Bringen Sie im Abstand von ca. 60-80 cm Tischlerwinkel an, um die Lotre-
chtigkeit zu kontrollieren  (bei gekrümmten Wänden sind die Winkel jeweils im Abstand 
von zwei Glasblöcken zu positionieren.)

Bringen Sie die Gleitfuge zuerst zwischen den beiden Holzleisten an der Sockelbasis an 
und setzen Sie danach die Dehnfuge an den umgebenden Wänden an. Bereiten Sie den 
Sockel vor, indem Sie Glassteinmörtel direkt auf die Gleitfuge aufbringen. Es wird eine 
Stärke von mindestens 3 cm empfohlen. Zeichnen Sie an der seitlichen Stützfläche die 
Punkte an, wo die Bohrungen für die Bewehrungseisen aus Edelstahl ausgeführt werden 
sollen. 

2- AUSFÜHRUNG 
ÜBERPRÜFEN SIE vor der Verlegung, OB JEDER GLASSTEIN DER BASIC LINE  IN ORD-
NUNG IST. Die SEVES-Garantie gilt nur bis zum Zeitpunkt des Einbaus
Nehmen Sie den ersten Stein und streichen Sie mit einer Kelle den Mörtel auf eine Seite. 
Setzen Sie den Stein gegen die Mauer und richten Sie ihn nach dem Sockel aus. Legen Sie 
dabei die Seite mit dem Mörtel gegen die Dehnungsfuge und lassen Sie mindestens 1 cm 
Abstand. Füllen Sie den entstandenen Zwischenraum mit Mörtel auf. 

Nehmen Sie den nächsten Stein und wiederholen Sie den beschriebenen Vorgang. Setzen 
Sie dabei die Seite mit dem Mörtel seitlich an den bereits verlegten Stein. Setzen Sie 
nun das erste Verlegekreuz aus Kunststoff zwischen die beiden Glassteine und stellen 
Sie die erste Reihe fertig, indem Sie die Verlegung von Glassteinen und Verlegekreuzen 
immer wiederholen. 

Bringen Sie das erste waagerechten Bewehrungseisen aus Edelstahl an, indem Sie es an einem 
Ende in die in der Mauer angebrachte Bohrung schieben. Füllen Sie danach die Bohrung mit ei-
nem Material auf, das eventuelle Bewegungen aufnehmen kann und legen Sie das Bewehrun-
gseisen direkt auf die Verlegekreuze aus Kunststoff. Überprüfen Sie nach Fertigstellung der 
Reihe die senkrechte und waagerechte Ausrichtung der Wand. Verwenden Sie das Bewehrung-
seisen sowohl für die waagerechten als auch für die senkrechten Fugen und achten Sie darauf, 
dass es nicht mit dem Glas in Berührung kommt. Legen Sie vor dem Einbauen der letzten Reihe 
die Dehnungsfuge gegen die Decke. Entfernen Sie alle Mörtelreste zwischen Glas und Glas und 
zwischen Glas und Umgebungsstruktur, bevor sie antrocknen können. 

3- FERTIGSTELLUNG, REINIGUNG UND SCHUTZ
Vor dem Verfugen ist zu überprüfen, ob der Mörtel trocken ist. Entfernen Sie dann die 
Außenteile der Verlegekreuze mit einem Werkzeug, das die Glasfläche nicht verkratzt. 

Verteilen Sie den Glassteinmörtel mit einer weiche Reibscheibe und achten Sie dabei auf 
eine gute Füllung der Fugen. Warten Sie, bis das Fugenmaterial abbindet und beginnen 
Sie dann, die Fugen mit einem feuchten, sauberen Schwamm zu glätten. Beginnen Sie 
mit der Reinigung der einzelnen Glassteine, solange das Fugenmaterial noch feucht ist. 
Verwenden Sie dazu einen nassen Schwamm oder weiche, saubere Tücher, die sie häufig 
in sauberem Wasser auswaschen, damit das Glas keine Streifen bekommt. 

Um eventuelle angetrocknete Glassteinmörtelstreifen oder -flecken auf den Glassteinen zu entfernen, verwenden 
Sie eine Salzsäurelösung, Kalklöser oder Essigsäure (z.B. Weißweinessig). Achten Sie darauf, dass die Säure nicht 
mit den Fugen in Berührung gerät und treffen Sie die erforderlichen Schutzmaßnahmen für sich selbst.Verwen-
den Sie zur Reinigung keine öligen Lösungsmittel, Flusssäure oder stark basische Lösungen (wie Soda 
oder ähnliche Substanzen). 
Wenn die Wand vollständig gereinigt wurde und ganz getrocknet ist, versiegeln Sie die Kontaktstellen am Umfang 
der Wand, um das Eindringen von Wasser zu verhindern. Auch die Wandfugen sind mit einer Dichtungsflüssigkeit 
auf Silikonbasis vor eindringendem Wasser zu schützen. Diese Flüssigkeiten sind völlig transparent und tragen dazu 
bei, die Lebensdauer von Glassteinflächen zu gewährleisten. 
Zu beachten: Beim Verlegen von Glassteinen mit Sahara Oberflächen darf der Schutzfilm erst beim Verfugen 
entfernt werden. Eventuelle Klebstoffreste vom Film lassen sich mit heißem Wasser und etwas Seife entfernen, bei 
hartnäckigeren Resten kann Azeton oder Trichlorethen mit einem nicht kratzenden Schwamm verwendet werden.  
Für die Verwendung von Fugendichtungsmaterialien auf Silikonbasis und Versieglern sind die Anleitungen des 
Herstellers genau zu befolgen.  
Brilly Collection ist nur für Innenanwendungen geeignet und die Lagerung muss bei einer Tempera-
tur über 0°C/32°F erfolgen.  Genauere Informationen zur Verlegung der Glassteine erhalten Sie im “Technischen 
Leitfaden Seves glassblock”  

Zu beachten: Die Glassteine  der BASIC LINE von Seves glassblock sind gemäss den europäischen Nor-
men (DIN 18175/77 – EN 1051/1 und 1051/2) zertifiziert.

SEVES haftet nicht für Anwendungen, bei denen die Verlegung nicht gemäß Herstellerangaben erfolgt ist.
Falls Sie weitere Informationen benötigen, wenden Sie sich bitte an den SEVES-Kundendienst. 
Solaris GmbH Siemensstrasse, 1 - D-56422  Wirges – Deutschland -
Tel.  +49 2602 681 0 - Fax. +49 2602 681 425 www.sevesglassblock.com- info@sevesglassblock.com

ISTRUZIONI D’USO 
PER UNA CORRETTA POSA DI PARETI VERTICALI 
IN MATTONE DI VETRO 
LINEA BASIC CON IL SISTEMA TRADIZIONALE

Importante:Leggere attentamente le istruzioni d’uso prima di procedere alla posa.

Materiali occorrenti alla posa (non inclusi nelle scatole di mattoni di vetro Seves glassblock)
-Vetromalta SEVES* bianca o grigia (a seconda del colore desiderato per la fuga) 
-giunto di dilatazione* adesivo su un lato spessore 6mm 
-giunto di scorrimento (striscia dello spessore di 1mm di pvc incomprimibile o similare)
-tondini di acciaio inossidabile* diametro 6mm -distanziatori in plastica SEVES* da  10 o 16 mm
-protettivo liquido per fughe, sigillante da stendere sui lati a contatto di appoggi circostanti

*Si consiglia l’acquisto presso SEVES.

CONSUMO indicativo di materiale per m2 (parete lineare)*
Mattoni di vetro  
Formato (cm)        Peso medio Unitario (kg)         Fughe da 10 mm*          Fughe da 16 mm*
19x19x8        2,25                                    25               23
19x9 x8        1,45                                    50               46
* Per pareti curve le quantità variano. Per ulteriori informazioni contattare l’Assistenza Tecnica SEVES.
Malta cementizia: 25 kg/mq per la posa e la stuccatura.
Giunti di dilatazione: somma dei lati di appoggio verticali e orizzontale superiore della parete. 
Giunto di scorrimento: sviluppo inferiore della parete.
Ferri d’armatura/ tondini: 12 metri lineari per m2 (armatura verticale e orizzontale)
Distanziatori:per calcolare il numero dei distanziatori necessari per l’installazione, usare la seguente formula: 
D = (n + I) x (m + 1) dove: D=n° distanziatori / n=n° elementi in vetro orizzontali / m=n° elementi in vetro verticali

Importante:Leggere attentamente le istruzioni d’uso prima di procedere alla posa.

1- FASE PRELIMINARE 
Realizzare i pannelli con mattoni di vetro LINEA BASIC  tenendo conto dei seguenti limiti 
dimensionali: 
Superficie (hxL)<= 15m2    Altezza (h)<= 6m   Lunghezza (L)<=7,5m
Considerare le pareti realizzate con mattoni di vetro LINEA BASIC  come autoportanti 
evitando di gravarle con carichi provenienti dalle pareti superiori e/o laterali.

Verificare l’orizzontalità e la verticalità dei piani di appoggio/ancoraggio con l’ausilio 
di una bolla ad aria. Pulire le superfici di contatto. Tracciare l’ingombro della parete 
(spessore, lunghezza e altezza). Delimitare la base della parete con l’ausilio di due listelli 
di legno. Posizionare dei calandri ad una distanza di circa 60 – 80 cm per controllare 
la verticalità della parete (in caso di pareti curve i calandri vanno posizionati ogni due 
blocchi in vetro).

Posizionare il giunto di scorrimento tra i due listelli di legno alla base della parete, quindi 
posizionare il giunto di dilatazione sulle pareti perimetrali. Preparare il cordolo di eleva-
zione gettando la vetromalta direttamente sopra il giunto di scorrimento. Si consiglia 
uno spessore minimo di 3 cm.
Segnare sull’appoggio laterale i punti su cui verranno eseguiti i fori di alloggiamento dei 
tondini in acciaio inossidabile per l’armatura.

2- ESECUZIONE 
Prima di procedere alla posa VERIFICARE L’INTEGRITA’ DI OGNI SINGOLO BLOCCO 
della LINEA BASIC . SEVES garantisce il prodotto fino al momento dell’installazione.
Prendere il primo mattone e spalmare la malta con la cazzuola su un lato. Posizionare il 
mattone contro il muro allineandolo sul cordolo, ponendo il lato con la malta contro il 
giunto di dilatazione e Mantenere da questo una distanza di almeno 1cm e riempire con 
la malta l’interspazio creatosi.

Prendere il successivo mattone e ripetere le operazioni già descritte avendo cura di porre 
il lato con la malta a fianco di quello già posato. Inserire ora il primo distanziatore in 
plastica tra i due vetri e ripetere l’operazione di posa dei vetri e dei distanziatori fino a 
completare la fila.

Posizionare in orizzontale il primo tondino di acciaio inossidabile, infilandone un capo nel 
foro praticato in precedenza contro il muro - una volta posizionato il tondino, riempire  il foro 
con materiale che permetta l’assorbimento di eventuali movimenti - adagiandolo diretta-
mente sopra i distanziatori in plastica. A fila terminata, verificare la verticalità e l’orizzonta-
lità della parete. Prevedere l’inserimento dei tondini  d’armatura sia per le fughe orizzontali 
che per quelle verticali evitando che vadano a toccare il vetro. Prima di posizionare l’ultima 
fila posare contro il soffitto il giunto di dilatazione. Pulire tutte le eccedenze di malta tra 
vetro e vetro, e tra vetro e strutture perimetrali prima che induriscano.

3- FASE DI FINITURA, PULITURA E PROTEZIONE
Prima di effettuare la stuccatura, verificare l’avvenuta asciugatura della malta. Rimuove-
re le piastre esterne dei distanziatori di plastica con un attrezzo che non righi la superficie 
del vetro.

Stendere la vetromalta con un frattazzo morbido avendo cura di riempire bene le fughe. 
Attendere che la stuccatura faccia presa ed iniziare delicatamente, con una spugna umida 
e pulita, la lisciatura più fine. A stuccatura ancora umida, iniziare l’operazione di pulizia 
dei singoli vetri, utilizzando una spugna o stracci morbidi puliti e bagnati avendo cura di 
risciacquarli frequentemente in acqua pulita facendo attenzione a non rigare i vetri. 

Per eliminare eventuali aloni e macchie di vetromalta induriti sui mattoni in vetro procedere con acido cloridrico 
in soluzione (ad esempio acido muriatico, prodotti anticalcari o similari) o acido acetico (ad esempio aceto di vino 
bianco) facendo attenzione a non passare sulle fughe e adottando le necessarie precauzioni di protezione persona-
le. Non utilizzare, per la pulizia, solventi oleosi, acido fluoridrico o soluzioni fortemente alcaline (ad 
esempio soda o sostanze analoghe). 
Terminata la pulizia della parete, e verificata la completa essiccazione, sigillare con materiale idoneo i punti di con-
tatto perimetrali della parete per evitare infiltrazioni d’acqua. Per gli stessi motivi proteggete la parete da infiltra-
zioni spennellando le fughe con liquido impermeabilizzante a base siliconica. Questi liquidi sono completamente 
trasparenti e conferiscono una garanzia in più alla durata della superficie di mattoni di vetro.
NB: Per l’installazione di mattoni a finitura sabbiata, la pellicola che li protegge deve essere rimossa solo al mo-
mento della stuccatura delle fughe e gli eventuali residui di colla lasciati dalla pellicola devono essere eliminati con 
acqua calda leggermente saponata o, se più persistenti, con acetone o trielina utilizzando una spugna non abrasiva. 
Per quanto concerne l’utilizzo di stucchi impermeabilizzanti a base siliconica e sigillanti, rispettare scrupolosamen-
te le istruzioni d’uso del produttore. 
I mattoni in vetro Brilly  sono consigliati per applicazioni in interni. Si raccomanda lo stoccaggio a 
temperature superiori a 0°C /32°F. Per informazioni piu dettagliate per la posa dei blocchi, Vi consigliamo la 
lettura della “Guida Tecnica Seves glassblock” 

NOTA BENE:  mattoni di vetro LINEA BASIC  di Seves glassblock sono certificati secondo le normative 
europee di riferimento DIN 18175/77 – EN 1051/1 e 1051/2.
SEVES non si ritiene responsabile per applicazioni la cui installazione non è avvenuta nel rispetto 
delle indicazioni fornite dal produttore.
Per informazioni dettagliate, si consiglia di contattare l’Assistenza Tecnica SEVES.
Seves Spa, Via R.Giuliani 360-50141 Firenze – Italy –Ph.+39 055 44951 – Fax. +39 055 455295 
www.sevesglassblock.com- info@sevesglassblock.com

INSTRUCTIONS D’UTILISATION 
POUR UNE POSE CORRECTE DE PAROIS VERTICALES 
EN BRIQUES DE VERRE DE LA GAMME BASIC 
AVEC LA MÉTHODE TRADITIONNELLE

Important : lire attentivement les instructions d’utilisation avant de procéder à la pose.

Matériaux nécessaires à la pose (non inclus dans les cartons de briques de verre Seves glassblock)
- Vetromalta SEVES* blanc ou gris (selon la couleur du joint souhaitée)
- joint de dilatation* adhésif sur un coté de 6mm d’épaisseur
- joint de glissement (bande de 1mm d’épaisseur en PVC incompressible ou similaire)
- barres en acier inoxydable* de 6mm de diamètre
- entretoises en plastique SEVES de 10 ou 16mm
- liquide de protection pour les joints, mastic à appliquer  sur les cotés en contact  avec les appuis adjacents 
* Achat conseillé auprès de SEVES

CONSOMMATION indicative de matériel par m2 (paroi linéaire)*
Briques de verre  
Format (cm)        Poids moyen  Unitaire (kg)      Joints de 10 mm*          Joints de 16 mm*
19x19x8        2,25                                    25               23
19x9 x8        1,45                                    50               46
* Pour les parois courbes, les quantités varient. Pour d’ultérieures informations contacter l’Assistance Technique SEVES.
Mortier de ciment : 25 kg/m2 pour la pose et la finition.
Joints de dilatation : somme des cotés en appui verticaux et horizontal supérieur de la paroi.
Joint de glissement :développement inférieur de la paroi.
Barres de renfort/armature  : 12 mètres linéaires par m2 (renfort vertical et horizontal)
Entretoises : pour calculer le nombre d’entretoises nécessaires pour l’installation, utiliser la formule suivante : 
D = (n + l) x (m + 1) Où : D=n° d’entretoises / n= n° d’éléments en verre horizontaux / m=n° d’éléments en verre verticaux

Important : Lire attentivement les instructions d’utilisation avant de procéder à la pose.

1- PHASE PRÉLIMINAIRE  
Réaliser les panneaux avec les briques de verre de la gamme Basic en tenant compte des 
limites dimensionnelles suivantes :
Surface (hxL) <= 15 m2  Hauteur (h)<= 6m Longueur (L)<=7,5m
Considérer les parois réalisées avec les briques de verre de la gamme Basic comme autoporteuse 
en évitant de leur faire supporter les charges provenant des parois supérieures et/ou latérales.

Vérifier l’horizontalité et la verticalité des plans d’appui/d’ancrage à l’aide d’un niveau à 
air. Nettoyer les surfaces de contact. Tracer la position de la paroi (épaisseur, longueur et 
hauteur). Délimiter la base de la paroi à l’aide de deux tasseaux en bois. Positionner des 
montants verticaux à une distance d’environ 60 – 80 cm pour contrôler la verticalité de 
la paroi (dans le cas de parois courbes les montants verticaux devront être positionnés 
toutes les deux briques de verre).

Positionner le joint de glissement entre les deux tasseaux de bois à la base de la paroi, 
puis positionner le joint de dilatation sur les parois du périmètre. Préparer le socle en 
étalant le Vetromalta directement sur le joint de glissement. Une épaisseur de 3cm mi-
nimum est conseillée.
Marquer sur l’appui latéral les points dans lesquels seront percés les trous destinés à rece-
voir les barres de renfort en acier inoxydable pour armer la paroi.

2- EXÉCUTION 
Avant de procéder à la pose VERIFIER QUE TOUTES LES BRIQUES DE LA GAMME BASIC 
NE SOIENT PAS ENDOMMAGEES . SEVES garantie le produit avant l’installation.

Prendre la première brique et étaler le mortier sur un coté avec une truelle. Positionner 
la brique contre le mur en l’alignant sur le socle, en mettant le coté enduit de mortier 
contre le joint de dilatation et en maintenant une distance de celui-ci d’au moins 1cm 
puis remplir de mortier l’espace créé. 

Prendre la brique suivante et répéter les opérations déjà décrites an prenant soin de poser 
le coté enduit de mortier à coté de celui déjà posé. Insérer maintenant la première entre-
toise en plastique entre les deux briques et répéter l’opération de pose des briques et des 
entretoises jusqu’à la fin de la première rangée.

Positionner en horizontal la première barre de renfort en acier inoxydable, en enfilant un bout 
dans le trou pratiqué précédemment contre le mur – une fois que la barre est positionnée, 
remplir le trou avec un matériau qui permette l’absorption de mouvements éventuels – en  le 
posant directement sur les entretoises en plastique. Quand la rangée est terminée, vérifier la 
verticalité et l’horizontalité de la paroi. Prévoir l’insertion de barres de renfort pour les joints ho-
rizontaux et verticaux en évitant qu’elles touchent le verre. Avant de réaliser la dernière rangée, 
poser un joint de dilatation contre le plafond. Nettoyer les excès de mortier entre les briques et 
entre les briques et les structures du périmètre avant qu’ils ne durcissent. 

3- PHASE DE FINITION, NETTOYAGE ET PROTECTION

Avant de remplir le joint, vérifier que le mortier soit sec. Enlever les plaquettes extérieures 
des entretoises en plastique avec un outil qui raye pas la surface du verre.

Etaler le Vetromalta avec une taloche tendre en prenant soin de bien remplir les joints. At-
tendre que le mortier prenne et procéder délicatement, avec une éponge humide et propre, 
au lissage plus fin. Quand le mortier est encore humide, commencer l’opération de netto-
yage des verres, en utilisant une éponge ou des chiffons mous propres et mouillés en les 
rinçant fréquemment dans de l’eau propre en faisant attention à ne pas rayer les verres. 

Pour éliminer les taches de Vetromalta durcies sur les briques de verre, utiliser de l’acide chlorhydrique en solution 
(par exemple acide muriatique, produits anticalcaire ou similaires) ou de l’acide acétique (par exemple le vinaigre 
de vin blanc) en faisant attention à ne pas passer sur les joints et en prenant les précautions de protection per-
sonnelle. Pour le nettoyage, ne pas utiliser de solvants huileux, l’acide fluorhydrique ou des solutions 
alcalines (par exemple la soude ou des substances analogues). 
Une fois que le nettoyage de la paroi est terminé, et que le mortier est complètement sec, mastiquer avec un matériau adapté 
les points de contact sur le périmètre de la paroi pour éviter les infiltrations d’eau. Pour les mêmes raisons, protéger la paroi 
des infiltrations d’eau en appliquant à l’aide d’un pinceau un liquide d’imperméabilisation à base de silicone. Ces liquides sont 
complètement transparents et donnent une garantie de durée supplémentaire à la surface de briques de verre.
NB: pour l’installation de briques dont la finition est sablée, la film de protection doit être ôtée uniquement au moment 
du remplissage des joints et les éventuels résidus de colle laissés par le film doivent être éliminés avec de l’eau légèrement 
savonneuse et chaude ou s’ils persistent, avec de l’acétone ou du trilène  en utilisant une éponge non abrasive.
En cas d’utilisation de produits imperméabilisants à base de silicone et de mastics pour réaliser le jointoiement, 
respecter scrupuleusement les conseils d’utilisation du fabricant.
La Brilly Collection est conseillée pour une application en intérieur et un stockage à une température 
de plus de 0°C/32°F. Pour obtenir des informations plus détaillées sur la pose des briques, nous vous conseillons 
la lecture du “Manuel Technique Seves glassblock”. 

NOTA BENE: Les briques de verre de la gamme Basic de Seves glassblock sont certifiées selon les nor-
mes européennes de référence DIN 18175/77 – EN 1051/1 et 1051/2.
SEVES ne se considère pas responsable des applications pour lesquelles l’installation n’a pas été réalisée 
selon les indications fournies par le fabricant.
Pour obtenir des informations détaillées, nous vous conseillons de contacter l’Assistance Technique SEVES.
Seves Spa, Via R.Giuliani 360-50141 Florence – Italie –Tel.+39 055 44951 – Fax. +39 055 455295 
www.sevesglassblock.com- info@sevesglassblock.com

INSTRUCTIONS FOR THE CORRECT INSTALLATION 
OF VERTICAL BASIC LINE 
GLASSBLOCK STRUCTURES 
WITH THE TRADITIONAL SYSTEM

Important: Carefully read the instructions before starting the installation.

Materials needed for the installation (Not included in the Seves glassblock boxes)
- Vetromalta/Mortar SEVES* white or grey (depending on the joint color desired)
- Expansion joint* with adhesive on one side, 6 mm thick
- Slip joint (Strip thickness 1 cm in non-compressive PVC or similar)
- Stainless steel reinforcing* diameter 6 mm
- Plastic spacers SEVES* for 10 or 16mm joints
- Transparent protective paint along the joints, elastic sealant around the perimeter of the structure to prevent 
the joints from cracking where in contact with other structures.
* Purchase recommended from SEVES

Indicative material CONSUMPTION for m2 (straight wall)*
glass brick   
Format (cm)        Average unit weight (kg)         10mm joints*                  16mm joints*
19x19x8        2,25                                    25               23
19x9 x8        1,45                                    50               46
* For curve walls changes the amounts. For further information contact Seves Technical Assistance. 
Cement mortar: 25 kg/m2 for the installation and joint finishing of the glass block
Expansion joint: Addition of the upper and lateral perimeter sides of the wall
Slip joint: Base perimeter of the wall
Steel reinforcements/Rods: 12 linear meters for m2 (for vertical and horizontal reinforcements)
Spacers: Use the following formula, to calculate the number of spacers needed for the installation: 
D = (n + I) x (m + 1) Where: D= n° of spaces / n=n° of horizontal glass elements / m= n° of vertical glass elements

Important: Read carefully the instructions before starting the installation.

1-PRELIMINARY PHASE 
Constructions made with Basic Line bricks should comply with the following size limits:
Surface (hxL)<= 15m2 Height (h)<= 6m Length (L)<=7,5m
The walls built with Basic line glass blocks are non-load bearing, there for it is important 
to avoid extra structural loading from above and/or from the side.

Make sure that the supporting structures are plumb and level. Clean the contact surface. 
Outline de wall dimensions.
Place two wooden strips horizontally on the surface where the wall will be built. Arrange 
the vertical guides 60-80cm apart to assure that the wall itself will be perfectly plumb (in 
the curve walls case, the vertical guides must be placed each two bricks).

Place a slip joint between the two strips into the base of the panel, and place the expan-
sion joint at the sides of the panel. Apply mortar between the base strips above the slip 
joint. It’s recommended a minimum thickness of 3 cm.
Mark on the vertical side the points were the holes will be made to insert the stainless 
steel bars.

2- INSTALLATION PHASE 
Before proceeding with the installation, VERIFY THE INTEGRITY OF EACH BASIC LINE 
Glass block, SEVES guarantees the product until it’s installed.
Take the first brick and apply the cement mortar with the trowel, on one side. Place this 
side opposite the wall beside the expansion joint, and aligned with the base strips. There 
should be a space of at least 1 cm between the glassblock and the expansion joint that 
is to be filled with mortar. 

Take the next block and repeat the operation already described, taking care of laying the 
side with the mortar of the next block, beside the one already laid. Insert the first plastic 
spacer between the two bricks, and repeat the operation of laying the block, and putting 
the next spacer, until completing the first course.  

Lay the stainless steel bar above the spacer, in horizontal mortar bed, inserting the ends 
in the holes previously prepared in the structure. Be sure the reinforcing is surrounded by 
mortar and does not touch the block. With the bar in place, fill the hole with a material that 
could absorb possible structural movements. Reinforcing bars are used in both vertical and 
horizontal joints. After each reinforcing bar is laid in place, verify the glassblock is perfectly 
level and plumb. Before laying the last course, place the expansion join at the ceiling. Remove 
the excess mortar between block [Rake back the face joints] and be sure any mortar between 
the glassblock and structure, at the sides and top, is removed before completely dry.

3- FINISHING, CLEANING AND PROTECTION PHASE 
Finish the joints only when the mortar is completely hardened. Remove the outer tabs of 
the spacers using a tool that will not scratch the glass.

Apply the Vetromalta with a plastering trowel, taking care of filling completely the joints. 
Wait till the finishing starts to grip and start to clean softly, with a clean, damp sponge, 
in order to smooth down the surface. When the joints are still damp, start the cleaning 
phase of each block, using a sponge or a clean cloth, rinsing it out in clear water periodi-
cally, taking care not to scratch the glass. 

For avoid possible rings and mortar stains hardened on the block surface, proceed with hydrochloric acid in solution 
(for example muriatic acid, lime scale remover or similar) or acetic acid (for example white wine vinegar) taking 
care not to pass over the joints, and taking the appropriate personal precautions. Do no use oily solvents, hydro-
fluoric acid or strong alkaline solutions (for example soda or similar ) to clean Seves Glassblock 
Once the cleaning phase is finished, and verified that is completely dry, seal the outside joint, using elastic sealant 
to prevent cracking along the expansion joint. For the same reasons, use a protective silicone based waterproo-
fer along the joints. These liquids are completely transparent and confer a supplemental length guarantee to the 
brick’s surface.
NB: For the installation of Sand blasted finished block, the film that protects the satin surface must not be 
removed prior to the finishing phase. Any traces of the adhesive from the film remaining on the surface of the block 
must be removed with hot water with a little soap, or using a non abrasive sponge with acetone. 
For all waterproofing – including the sealant around the perimeter and the waterproofer applied to the joint surfa-
ces, carefully follow the instructions of the manufacturer.
The Brilly Collection recommended only for interior applications and storage at temperature higher 
than 0°C/32°F. 
For further information on installing SEVES Glassblock, we recommend reading the “Seves glass block Technical 
Guide”

NB: The Basic Line of Seves glassblock is certificated according to the European regulations 
DIN 18175/77 – EN 1051/1 e 1051/2.
SEVES assumes no responsibility for the installations that have not been made according to the instruc-
tions of the manufacturer. 
For further information, please contact the SEVES Technical Assistance 
Seves Spa, Via R.Giuliani 360-50141 Firenze – Italy –Ph.+39 055 44951 – Fax. +39 055 455295 
www.sevesglassblock.com- info@sevesglassblock.com
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